
Департамент образования NSW

Attendance letter - telephone interpreter service

Письмо о посещении школы -  
телефонная переводческая служба

Имя и фамилия учащегося
Name of student

Уважаемый родитель/опекун

В прилагаемом письме изложены опасения, которые у нас есть по поводу посещения 
школы вашим ребенком.

Закон об образовании NSW (1990) требует, чтобы родители/опекуны следили за тем, чтобы 
их дети посещали школу каждый день, когда школа открыта, за исключением случаев, 
когда они больны или директор разрешает отсутствие по другой причине. Если ваш 
ребенок отсутствует, вы должны предоставить объяснение в течение семи дней с момента 
отсутствия.

Если у вас возникли трудности с пониманием прилагаемого письма, пожалуйста, 
свяжитесь с нами, чтобы мы могли предложить нашу поддержку.

Если вам нужен переводчик, чтобы помочь вам в разговоре с нами, звоните по тел.131 450  
и просите соединить с переводчиком вашего языка. Сообщите оператору номер 
телефона, по которому вы хотите позвонить, и оператор выведет на линию переводчика, 
чтобы помогать вам в беседе. Плата за эту услугу не взимается.

Имя и фамилия контактного лица школы
Name of school contact person

Телефон контактного лица школы
School contact person phone number
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